Rev 22:15



 is the adverb of place EXW, which means “outside” (BDAG, p. 354) followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun KUWN, meaning “the dogs” and referring to unbelievers.  There is no verb, which indicates the ellipsis of the verb EIMI, meaning “to be.”  However because of the future idea contained in verse 14, the implied verb here must also have a future aspect.  Hence, the future active indicative of EIMI, “[will be].”

“Outside [will be] the dogs [unbelievers];”
 is the explanatory use of the conjunction KAI, meaning “that is,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun PHARMAKOS, meaning “one skilled in arcane uses of herbs or drugs, poisoner; one who does extraordinary things through occult means: sorcerer, magician Rev 21:8; 22:15.”
  The sorcerer made and sold drugs to people, so that they could use those drugs on themselves or others to get what they wanted.  The equivalent person today would be a drug-dealer.  Then we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun PORNOS, meaning “fornicators.”
“that is, the sorcerers [drug dealers] and fornicators”
 is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun PHONEUS, meaning “murderers” (BDAG, p. 1063).  Then we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun EIDWLOLATRĒS, meaning “idolaters.”
“and murderers and idolaters”
 is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine singular adjective PAS, meaning “all” and the nominative masculine singular present active participle from the verb PHILEW, which means “to love.”  With this we have the connective KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular present active participle of the verb POIEW, which means “to do, make, manufacture, perform, but here to practice.”  The morphology of both participles is the same.

The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues throughout one’s life.


The active voice indicates that the liars produce the action of loving and practicing the lie.


The participle is circumstantial and translated “who love and practice.”
Finally, we have the accusative neuter singular from the noun PSEUDOS, meaning “the lie or falsehood” (BDAG, p. 1097).  The singular is used for the collective and means “lying.”
“and all who love and practice lying.”
Rev 22:15 corrected translation
“Outside [will be] the dogs [unbelievers]; that is, the sorcerers [drug dealers] and fornicators and murderers and idolaters and all who love and practice lying.”
Explanation:
1.  “Outside [will be] the dogs [unbelievers];”

a.  Our Lord continues His declaration with a treatise on the unbeliever.

b.  “In Palestine wild dogs roamed in packs living on the outskirts of towns.  Dog skeletons excavated at Ashkelon suggest dogs were also kept as pets.  Skeletons of young dogs were found carefully placed in individual graves, as one would bury a pet, rather than thrown into a pit as one would dispose of a stray animal.  In the Bible the dog carries a very negative image, representing the despised, the unclean, or the enemy waiting to devour.  In the dietary laws (Ex 22:31) the Israelites are instructed to throw food unfit for humans to dogs.  Male prostitutes are called dogs (Dt 23:18), and calling oneself a dog indicates self-debasement (1 Sam 17:43; Job 30:1).  The NT also uses the dog to refer to the unclean (Mt 15:26f).”


c.  The word “dogs” in our verse refers to unbelievers.

d.  The word outside refers to two things, one in time and one in eternity.



(1)  During human history the word “outside” refers to living in Satan’s cosmic system, because the unbeliever is outside the plan, will, and purpose of God.



(2)  During the eternal state the word “outside” refers to the eternal lake of fire, since the lake of fire is the only thing that exists outside of the new heaven and new earth.  Compare Rev 21:8, “But with reference to the cowardly, the unbelievers, the polytheists, the murderers, the sexually immoral, the sorcerers, the idolaters, and all [pathological] liars, their part [will be] in the lake which burns with fire and sulfur, which is the second death’.”  “To be outside the Holy City means a final destiny in the lake of fire.”


e.  Unbelievers are outside the will, plan, and purpose of God in time and in eternity.  Paul uses this same concept of ‘outside’ in:



(1)  Gal 5:19-21, “Now the deeds of the flesh [sin nature] are evident, which are: normal sexual sins, abnormal sexual sins, mental sexual sins, idolatry, drug abuse, hostilities, argumentation, jealousy, outbursts of anger, inordinate ambitions, dissensions, factions, envies, drinking bouts, wild parties, and similar things to these, which things I am saying in advance for your benefit, just as I have said before, that those who continue practicing such things as these will never inherit the kingdom of God.”


(2)  1 Cor 6:9-10, “Or do you not know that the unrighteous will not inherit the kingdom of God?  Stop being deceived, neither fornicators, nor idolaters, nor adulterers, nor homosexuals who act like females, nor homosexuals who act like males, nor thieves, nor covetous people, nor drunkards, nor verbally abusive people, nor criminally greedy people will inherit the kingdom of God.”


(3)  Eph 5:5, “For example, you know this, because you have learned, that every male prostitute, whether a sexual profligate or pimp, who is an idolater, does not have an inheritance in the kingdom of Christ and God.”

f.  Paul used the word dogs in the same way as it is being used here by the Lord, Phil 3:2, “Beware of those dogs; beware of those evil workers; beware of that mutilation [circumcision].”

g.  Our Lord also used dogs in a disparaging metaphor in Mt 7:6, “Do not give what is holy to dogs, and do not throw your pearls before swine, or they will trample them under their feet, and turn and tear you to pieces.”
2.  “that is, the sorcerers [drug dealers] and fornicators”

a.  The statement continues with a description of what is meant by the metaphor of “the dogs.”

b.  The dogs are those who deal in drugs, those who use drugs in magic potions, those who use drugs as a part of sorcery and contacting demons, those who are involved in the occult and take drugs as a part of their occult practices, and those who use drugs in order to harm others.

c.  The dogs are also those who live a lifestyle of practicing fornication, having sex with as many people as possible and as much as possible outside the bounds of marriage.  This also includes those who live a life of prostitution or make their living from the sale of sex.
3.  “and murderers and idolaters”

a.  The dogs are also murders, which refers primarily to hit men in organized crime, serial murders, and others who enjoy and profit by murdering people.  These are people with a lifestyle of murder.

b.  Next we have those who practice and live a lifestyle of the worship of idols.  This includes all demon worship and religions that practice the worship of anything and anyone other than God the Father, God the Son, and God the Holy Spirit.
4.  “and all who love and practice lying.”

a.  The final type of dog is the person who loves and practices lying to others.

b.  This is the pathological liar.  This person will lie about any and everything.  They prefer to lie rather than tell the truth, because they think that if they can get others to believe their lie then they have power over them.  They enjoy lying as a means of deceiving others.

c.  This is one of the seven sins that God hates most, Prov 6:16-19, “There are six things which the Lord hates, Yes, seven which are an abomination to Him: haughty eyes, a lying tongue, and hands that shed innocent blood, a heart that devises wicked plans, feet that run rapidly to evil, a false witness who utters lies, and one who spreads strife among brothers.”

d.  The liar is a son of Satan, Jn 8:44, “You are of your father the devil, and you want to do the desires of your father.  He was a murderer from the beginning, and does not stand in the truth because there is no truth in him.  Whenever he speaks a lie, he speaks from his own nature, for he is a liar and the father of lies.”

e.  This statement and the entire list of vices relates back to:



(1)  Rev 21:8, “But with reference to the cowardly, the unbelievers, the polytheists, the murderers, the sexually immoral, the sorcerers, the idolaters, and all [pathological] liars, their part [will be] in the lake which burns with fire and sulfur, which is the second death’.”


(2)  Rev 21:27, “In fact every impure thing; that is, he who practices abomination and lying, will never enter into it, but those who are written in the Lamb’s book of life.”
5.  “The issue is not that they [the unbelievers described in this verse] have at some time committed sins of this character but rather that these are the settled characteristics of their lives.”
  “In this verse they are perhaps not just impure persons, but the impudently impure, those addicted to unnatural vices.”
  In other words, they are locked into their lifestyle and enjoy it so much they refuse to leave it.
� Beale, p. 1142 and Thomas, Vol 2, p. 507.


� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (p. 1050). Chicago: University of Chicago Press.


� Freedman, D. N., Myers, A. C., & Beck, A. B. (2000). Eerdmans Dictionary of the Bible (p. 352). Grand Rapids, Mich.: W.B. Eerdmans


� Thomas, Vol 2, p. 507.  Also Beale, p. 1142.


� Walvoord, p. 336.


� Thomas, Vol 2, p. 507.





PAGE  
4

